
欧麦尔啊，连魔鬼都害怕你！她敲鼓的时候我就坐着，然后阿布·拜克尔在她敲鼓的时候进来了，接着阿里在她敲
鼓的时候进来了，接着是奥斯曼在她敲鼓的时候进来了，然后当你进来时，欧麦尔，她把鼓收起来了。

据布拉达－愿主喜悦之－传述：“真主的使者－愿主福安之－出去参加某一次战役，当他返回时，一个黑人女仆走到他跟前说：‘真主的使者！我发誓，如果平安地回来，
我会在你面前敲鼓并唱歌。“真主的使者－愿主福安之－对她说：‘如果你许了愿，你就敲吧；如果你没有许愿，就不要敲了。’于是她开始敲鼓，阿布·拜克尔在她敲鼓的
时候进来了，然后阿里在她敲鼓的时候进来了，然后奥斯曼在她敲鼓的时候进来了。当欧麦尔进来时，她就把鼓放在屁股底下，坐在上面。真主的使者－愿主福安之－说：
“欧麦尔啊，连魔鬼都害怕你！她敲鼓的时候我就坐着，然后阿布·拜克尔在她敲鼓的时候进来了，接着阿里在她敲鼓的时候进来了，接着是奥斯曼在她敲鼓的时候进来了，

然后当你进来时，欧麦尔，她把鼓收起来了。”
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